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2.1.2.

2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 156047-2024 - Konkurrensutsättning

Bulgarien – Försäkringar – Застрахователни услуги за нуждите на „Напоителни системи“ 
ЕАД
OJ S 53/2024 14/03/2024
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

Upphandlare
Officiellt namn: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
E-postadress: e.kabakova@cu.nps.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

Förfarande
Titel: Застрахователни услуги за нуждите на „Напоителни системи“ ЕАД
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка е предоставяне на услуги по 
застраховане за нуждите на „Напоителни системи” ЕАД и неговите клонове. 
Възлагането на настоящата обществена поръчка цели осигуряване на следните 
застрахователни услуги за нуждите на централно управление и клоновете на 
„Напоителни системи” ЕАД: 1.4.1. Застраховка „Каско” на моторни превозни средства, 
собственост на „Напоителни системи” ЕАД - 27 броя; 1.4.2. Застраховка „Гражданска 
отговорност с включена застраховка злополука на местата в МПС” съгласно чл. 461, т.1 
относно т.10.1, раздел II, буква „А" от приложение №1 от Кодекса за застраховането (КЗ) 
(изм. и доп. ДВ. бр.85 от 10 Октомври 2023г.) - 443 броя; 1.4.3. Застраховка 
“Задължителна застраховка трудова злополука” на служителите в „Напоителни системи” 
ЕАД съгласно Наредба за задължително застраховане на работниците и служителите за 
риска "трудова злополука" приета с ПМС № 24 от 6.02.2006 г., обн., ДВ, бр. 5 от 
19.01.2010 г., доп. ДВ. бр.19 от 2 Март 2018г. - 1 419 лица; 1.4.4. Застраховка 
„Професионална отговорност на участниците в проектирането и строителството” по чл. 
171 от Закон за устройство на територията (ЗУТ) и съгласно Наредбата за условията и 
реда за задължителното застраховане в проектирането и строителството приета с ПМС 
№ 38 от 24.02.2004 г. 1.4.5. Застраховка „Пожар и природни бедствия” на недвижимо 
имущество, собственост на „Напоителни системи” ЕАД - 51 обекта.
Förfarandets identifierare: a615d9ec-7f86-45c8-8d27-60d77f467591
Intern identifierare: 362543
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66510000 Försäkringar

Leveransplats
Postadress: бул. Цар Борис III № 136  
Ort: София
Postnummer: 1618

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/156047-2024
mailto:e.kabakova@cu.nps.bg
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2.1.3.

Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Възложителят отстранява от участие в процедурата 
участник, за когото е налице някое от следните обстоятелства: • Чл.54, ал. 1, т. 1-7 от 
ЗОП, освен изключението по чл. 54, ал. 5 от ЗОП; • Чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП; • 
Чл. 107 от ЗОП; • По чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен изключенията по чл. 4 
от същия закон; • Чл. 87 от ЗПК • Чл. 5к, пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 г. от 31 
юли 2014г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна; • Участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; • Който е представил оферта, която не 
отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП; 
• Участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП. • Участници, които са свързани 
лица; • Участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност; • Лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП; • Който след покана от Възложителя и в определения от 
него срок не удължи или потвърди срока на валидност на офертата си; • Който не е 
декриптирал офертата си в сроковете по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП. В случай на 
новозакупено/новопридобито МПС, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва застрахователна полица 
за съответното, като за изчисляване на застрахователната премия следва да се 
прилагат предложените от него ценови условия за сходно МПС. За МПС, за което е 
сключена застрахователна полица, но необходимостта от застраховката отпадне, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сторнира сумата спрямо оставащото време по валидността на 
застрахователната полица. Относно застраховката по чл. 1, т. 3 от Договора: 1. При 
промяна в числеността и/или размера на общата брутна месечна работна заплата на 
служителите на Възложителя, упомената в тримесечна справка на Възложителя, 
Изпълнителят се задължава да отрази промяната с анекс към застрахователната 
полица, като запази предложените при сключване на застраховката тарифни числа, на 
пропорционална база за остатъка от периода на застраховката. 2. Изравнителните 
плащания на застрахователната премия се извършват в края на застрахователната 
година, при условие че разликата в брутното трудово възнаграждение на напусналите и 
новопостъпилите работници и служители е по-голяма от 5% от трудовото 
възнаграждение на всички застраховани по договора работници и служители при 
сключването му. Относно застраховката по чл. 1, т. 5 от Договора: 1. при застраховане 
на нови сгради, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сключва нова застрахователната полица за обекта
/обектите, за което се дължи застрахователна премия, изчислена на база тарифтното 
число, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и застрахователната сума 
на имота. Премията за новата застраховка се заплаща при условията на чл.7, ал.1. 2. за 
имот/и, които отпадат от Таблица: „Списък на недвижимото имущество, подлежащо на 
застраховка “Пожар и природни бедствия” към Техническата спецификация 
(Приложение №1) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ сторнира сума спрямо 
оставащото време по валидността на застрахователната полица.

Värde
Beräknat värde exklusive moms: 530 000,00 BGN
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2.1.6.

2.1.4. Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

Uteslutningsgrunder
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Har lämnat felaktiga uppgifter, underlåtit att lämna de begärda handlingarna och har fått 
konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Nationella uteslutningsgrunder: За кандидата или участника е налице някое от следните 
обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); 
извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от 
Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Betalning av socialförsäkringsavgifter: Кандидатът или участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Betalning av skatter: Кандидатът или участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
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5.1.6.

5.1.5.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.1.

5.1.

участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Застрахователни услуги за нуждите на „Напоителни системи“ ЕАД
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка е предоставяне на услуги по 
застраховане за нуждите на „Напоителни системи” ЕАД и неговите клонове. 
Възлагането на настоящата обществена поръчка цели осигуряване на следните 
застрахователни услуги за нуждите на централно управление и клоновете на 
„Напоителни системи” ЕАД: 1.4.1. Застраховка „Каско” на моторни превозни средства, 
собственост на „Напоителни системи” ЕАД - 27 броя; 1.4.2. Застраховка „Гражданска 
отговорност с включена застраховка злополука на местата в МПС” съгласно чл. 461, т.1 
относно т.10.1, раздел II, буква „А" от приложение №1 от Кодекса за застраховането (КЗ) 
(изм. и доп. ДВ. бр.85 от 10 Октомври 2023г.) - 443 броя; 1.4.3. Застраховка 
“Задължителна застраховка трудова злополука” на служителите в „Напоителни системи” 
ЕАД съгласно Наредба за задължително застраховане на работниците и служителите за 
риска "трудова злополука" приета с ПМС № 24 от 6.02.2006 г., обн., ДВ, бр. 5 от 
19.01.2010 г., доп. ДВ. бр.19 от 2 Март 2018г. - 1 419 лица; 1.4.4. Застраховка 
„Професионална отговорност на участниците в проектирането и строителството” по чл. 
171 от Закон за устройство на територията (ЗУТ) и съгласно Наредбата за условията и 
реда за задължителното застраховане в проектирането и строителството приета с ПМС 
№ 38 от 24.02.2004 г. 1.4.5. Застраховка „Пожар и природни бедствия” на недвижимо 
имущество, собственост на „Напоителни системи” ЕАД - 51 обекта.
Intern identifierare: 362543

Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 66510000 Försäkringar

Uppskattad löptid
Startdatum: 01/06/2024
Varaktighet: 30 Månader

Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

Värde
Beräknat värde exklusive moms: 530 000,00 BGN

Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
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5.1.9.

5.1.8.

5.1.7.

Kompletterande information: Органи, от които може да се получи информация за 
задължения, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Р България и относими към настоящата 
поръчка, както следва: Относно задължения, свързани с данъци и осигуровки: • 
Национална агенция по приходите, интернет адрес:  Относно задължения, www.nap.bg
свързани с опазване на околната среда: • Министерство на околната среда, интернет 
адрес:  Относно задължения, свързани със закрила на http://www.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: • Министерство на труда и социалната политика, 
интернет адрес:  • Агенция по заетостта, интернет адрес: www.mtsp.goverment.bg www.az.

 • ИА "Главна инспекция по труда", интернет адрес: goverment.bg www.gli.goverment.bg.

Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Обществената поръчка не попада в хипотезата на чл. 12 от ЗОП.

Urvalskriterier
Kriterium: 
Typ: Lämplighet att utöva yrkesverksamhet
Namn: Участниците трябва да притежават валиден лиценз за извършване на 
застраховане съгласно чл.12 от КЗ, както и лицензи за отделните видове застраховки, 
предмет на обществената поръчка, съгласно чл. 17, ал. 4 или ал. 5 от КЗ.
Beskrivning: Участниците трябва да притежават валиден лиценз за извършване на 
застраховане съгласно чл.12 от КЗ, както и лицензи за отделните видове застраховки, 
предмет на обществената поръчка, съгласно чл. 17, ал. 4 или ал. 5 от КЗ. При 
участниците, установени в друга държава - членка на Европейския съюз - еквивалентен 
документ, издаден от държавата, в която са установени. При участници, установени в 
друга държава членка на Европейския съюз, следва да са изпълнени относимите към 
участника специфични изисквания на чл. 52 - 55 от Кодекса на застраховането. • На етап 
подаване на оферти за доказване на изискването, участниците попълват съответната 
информация в Част IV, буква „А“ от ЕЕДОП с посочване на номера, датата и издателя на 
документа. • На етап сключване на договор, участникът избран за изпълнител, следва 
да представи доказателство за декларираното в ЕЕДОП. За чуждестранни лица – 
аналогичен документ доказващ такава регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени.
Användning av det här kriteriet: Ej använda

Kriterium: 
Typ: Teknisk och yrkesmässig kapacitet
Namn: През последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, участниците 
трябва да са изпълнили минимум по 1 (една) дейност с предмет и обем, идентичен или 
сходен с тази на поръчката.
Beskrivning: През последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, 
участниците трябва да са изпълнили минимум по 1 (една) дейност с предмет и обем, 
идентичен или сходен с тази на поръчката. Под „идентични или сходни с предмета на 
поръчката дейности” следва да се разбира предоставянето на следните пет вида 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mtsp.goverment.bg
http://www.az.goverment.bg
http://www.az.goverment.bg
http://www.gli.goverment.bg
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5.1.10.

застрахователни услуги за нуждите на един или повече получатели, а именно: „Каско”, 
„Гражданска отговорност”/„Злополука на местата в МПС”, “Задължителна застраховка 
трудова злополука”, „Професионална отговорност на участниците в проектирането и 
строителството” и „Пожар и природни бедствия”. Възложителят приема и еквивалентни 
на посочените по-горе застраховки, като задължение на участника е да докаже 
еквивалентността. !!! Възложителят не поставя минимално изискане към обема (брой, 
количество на застрахованите обекти) на всяка от изпълнените застрахователни услуги. 
• На етап подаване на оферти: участниците попълват съответната информация в Част 
IV, буква „В“, от ЕЕДОП, като се описват услугите, които са идентични или сходна с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойността, датата и получателите 
на извършените услуги. В случай, че тази информация се съдържа в публичен регистър, 
който е с безплатен достъп за проверка, участниците могат само и единствено да 
посочат него. • На етап сключване на договор: участникът избран за изпълнител, следва 
да представи доказателство за декларираното в ЕЕДОП, а именно: списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършените 
услуги.
Användning av det här kriteriet: Ej använda

Tilldelningskriterier
: Kriterium

: Typ Pris
Namn: Критерият за оценка на офертите е „икономически най-изгодна оферта – 
оптимално съотношение качество/цена“
Beskrivning: Критерият за оценка на офертите е „икономически най-изгодна оферта – 
оптимално съотношение качество/цена“ Комплексната оценка (КО) на офертите се 
изчислява чрез прилагане на формулата: КО= П1 х 0.15 + П2 х 0.20 + ПЗ х 0.10 + П4 х 
0.30 + П5 х 0.20 + П6 х 0.05., където: - Показател 1 (П1) – Застраховка „Каско“, с 
подпоказатели - най-нисък общ размер на застрахователната премия (ЗП), тежест 50 %, 
най-висок общ размер на застрахователната сума (ЗС) - 25 % и Преференции - 25 %. - 
Показател 2 (П2) – Задължителна застраховка „Гражданска отговорност“, с 
подпоказатели - най-нисък общ размер на застрахователната премия (ЗП), тежест 60 %, 
и преференции: Размер на предлаганото участие в положителния финансов резултат, 
за предложен % на участие в положителния финансов резултат за „Гражданска 
отговорност на автомобилистите“ при квота на щетите от 0% до 40%. (Пр.УПФР) - 
тежест 40 %. - Показател 3 (П3) – Застраховка „Злополука на местата в МПС“ , с 
подпоказатели - Най-нисък общ размер на застрахователната премия (ЗП) с тежест 69 
% и най-висок общ размер на застрахователната сума (ЗС) - 40 %; - Показател 4 (П4) – 
Застраховка „Пожар и природни бедствия“ - с подпоказатели най-нисък общ размер на 
застрахователната премия (ЗП) - 60 % и Преференции - 40 %. - Показател 5 (П5) – 
Застраховка „Трудова злополука“, с подпоказатели - най-нисък общ размер на 
застрахователната премия (ЗП) - тежест 60 % и Най-висок общ размер на 
застрахователната сума (ЗС) - 40 %; - Показател 6 (П6) – Застраховка „Професионална 
отговорност на участниците в проектирането и строителството“ - Най-нисък общ размер 
на застрахователната премия (ЗП), тежест 100 %. Детайлна информация относно 
отделните показатели и подпоказатели, както и начинът за изчисляване на точките по 
тях, е налице в методиката за оценка на офертите в документацията.

: Kategori av tilldelningskriteriet vikt Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100
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5.1.12.

5.1.11.

Motivering varför viktningen av tilldelningskriterierna inte har uppgetts: Детайлна 
информация относно отделните показатели е налице в методиката за оценка на 
офертите в документацията.

Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/362543
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/362543
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1. Възложителят изисква от определения 
изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора в 
размер на 3% (три на сто) от стойността му без 2% ЗДЗП. 2. Гаранцията се предоставя в 
оригинал към момента на сключване на договора. 3. Гаранцията се представя под една 
от следните форми, по избор на Изпълнителя: 3.1. под формата на неделима и 
неотменима банкова гаранция в полза на Възложителя със срок на валидност не по-
малко от 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора. 3.2. парична сума, внесена 
по следната банкова сметка на Възложителя: IBAN: BG20 IORT 8048 1090 5679 00; BIC: 
IORTBGSF Банка: Инвестбанк АД 3.3.под формата на застраховка, с подробно описан 
предмет и референтен номер от АОП на поръчката, и приложен платежен документ, с 
който да се удостоверява извършеното плащане към застрахователя, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
Изпълнителя. Гаранцията под формата на застраховка трябва да съдържа всички 
условия в полза на Възложителя, отнасящи се до банковата гаранция. 4. В случай че 
гаранцията за изпълнение е под формата на банкова гаранция и за банката, издала 
гаранцията, бъде открито производство по несъстоятелност, респективно бъде 
установено, че същата е неплатежоспособна или свръхзадължена, или ѝ се отнеме 
лиценза, или откаже да заплати предявената от Възложителя сума, Възложителят има 
право да поиска, а Изпълнителят се задължава да предостави, в срок до 5 (пет) работни 
дни от направеното искане, съответната заместваща гаранция от друга банкова 
институция, съгласувана с Възложителя. В този случай Възложителят освобождава 
първата предоставена гаранция. 5. Условията по т. 4 се прилагат и в случай на 
гаранция, представена под формата на застраховка. 6. Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/04/2024 23:59:00 (UTC+3)
Tidsfrist för anbudets giltighet: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 16/04/2024 13:00:00 (UTC+3)
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten

https://app.eop.bg/today/362543
https://app.eop.bg/today/362543
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8.1.

8.1.

5.1.16.

5.1.15.

Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

Metoder
Ramavtal: Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem
Elektronisk auktion: nej

Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението 
за откриване на процедурата, решението за създаване на квалификационна система и
/или решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ 
ЕАД
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ 
ЕАД
Organisation som mottar anbudsansökningar: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation som behandlar anbud: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

8. Organisationer

ORG-0001
Officiellt namn: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Registreringsnummer: 831160078
Postadress: бул. "Цар Борис" ІІІ № 136, ет. 3
Ort: гр. София
Postnummer: 1618
Del av land (NUTS): София (столица) (Sofia (stolitsa)) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Евелина Божилова-Кабакова
E-postadress: e.kabakova@cu.nps.bg
Tfn: +359 8085001
Webbadress: https://nps.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/5570
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612

mailto:e.kabakova@cu.nps.bg
https://nps.bg
https://app.eop.bg/buyer/5570
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Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 1e437ccc-e611-4aff-8561-72413e380550  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 13/03/2024 15:08:44 (UTC+2)
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 156047-2024
EUT S-nummer: 53/2024
Publiceringsdatum: 14/03/2024
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